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From the Gospel according to Matthew.

In that day, Jesus, departing from the house, sat down beside the sea. And such great
crowds were gathered to him that he climbed into a boat and he sat down. And the
entire multitude stood on the shore. And he spoke many things to them in parables,
saying: “Behold, a sower went out to sow seed. And while he was sowing, some fell
beside the road, and the birds of the air came and ate it. Then others fell in a rocky
place, where they did not have much soil. And they sprung up promptly, because they
had no depth of soil. But when the sun rose up, they were scorched, and because they
had no roots, they withered. Still others fell among thorns, and the thorns increased
and suffocated them. Yet some others fell upon good soil, and they produced fruit:
some one hundred fold, some sixty fold, some thirty fold. Whoever has ears to hear, let
him hear.”

(Please don't say “This is the Word of the Lord")
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rat déng, nén Ngudi phai xuéng thuyén ma ngoi, con tat ca dan chung thi ddng trén
bd. Ngudi dung du ngdn ma néi v&i ho nhiéu diéu.

Ngudi ndi : “Ngudi gieo gidng di ra gieo gidbng. Trong khi ngudi ay gieo, cé nhirng hat
roi xuéng vé dudng, chim chéc dén an méat. C6 nhirng hat roi trén nai séi da, chd
khéng c6 nhiéu dat ; nd moc ngay, vi dat khong sau ; nhung khi nadng 1én, né lién bi
chay, va vi thiéu ré nén bi chét khé. Cé nhitng hat roi vao bui gai, gai moc lén lam né
chét nghet. C6 nhitng hat lai roi trén dat tét, nén sinh hoa két qua : hat dugc gap tram,
hat dugc sau chuc, hat dugc ba chuc. Ai ¢é tai thi nghe.”

(Xin khéong xudng "P6 la Loi Chuaa")
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. What kind of soil are you offering to Jesus in your heart? How do you welcome his Word and
live it in your daily life?

. What do you think it means to 'bear fruit' in your faith journey? Do you consider that you are
bearing fruit?

. What are the obstacles to receiving the word of God that you can identify in this passage?
And in your life, do you find difficulties in receiving the Word of God?

. Trong tdm hon minh, ban dang dang cho Chua Giésu manh dat nhu thé nao? Ban dén nhan
Loi Chda ra sao va séng L&i Chua ay nhu thé nao trong dgi song hang ngay?

. Theo ban, “sinh hoa két qua” trén hanh trinh dlrc tin cé nghia la gi? Ban cé cam thay minh
dang sinh hoa két qua trong dd&i séng Kitd hiru khéng?

. Trong doan Tin Mirng nay, theo ban dau la nhirng diéu can trd con ngudi dén nhan Loi Thién
Chuda? Con trong cudc séng clia ban, cé nhirng khé khan nao khién ban chua thé mé long
doén nhan va thuc hanh L&i Chua cach tron ven khong?
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